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ALLOCUTIE. 


VAN Z. H. PAUS LEO XIII 


GEHOUDEN IN HET CONSISTORY 


VAN 14 DECEMBER. 


' 


Kt'rmumli'jit Hrtteih'i.vI 


Hot 
is nii't 
noodig. 
lang<> ïvlo-j; 


voeringen tot 
u 
te richten, 
om u 



te doen begrijpen, dat de in dit land 
tegen de 
Kerk 
gerichte strijd, al 


draagt 
hij 
niet 
altijd eenzelt'den 


vorm van uiterlijk 
geweld, niette- 


min dagelijks erger wordt. 
De loop 


der zaken in Italië verklaart dit zelf 
maar al te duidelijk.—Wij zijn toch 
omringd door 
vijanden, 
wier stijf- 


hoofdige woede Ons aanvalt en In- 
nart, en die naar verschillende kunst- 
grepen georganiseerd zijn 
: sommi- 


gen treden openlijk en in alle 
vij- 


andelijkheid op 
: de overigen doen 


het langs slinksehe wegen en onder 
minder groven schijn. 
Eerstbedoel- 


de!), verre van hunne booze bedoe- 
lingen te ontveinzen, stellen ze vee- 
leer openlijk ten toon en. met blijk- 
bare grootspraak 
verzekerend, 
dat 


men alles moet durven ondernemen 
wat tegen den 
Koomschn 
Paus 
is 


gericht, 
als ware hij 
een vijand, 


zoeken 
zij 
onophoudelijk 
nieuwe 


gelegenheden tot beleediging en val- 
len hem aan als in een verklaard ge- 
vecht. 
Zonder hier 
te herinneren 


aan 
vroegere zaken, 


— hetgeen zij 


om zoo te zeggen onder onze oogen 
verricht hebben in 
de jongstleden 


maand October. ligt 
nog versolt in 


het geheugen. 
Toen konden zij de 


welsprekende manifestatiën van tal- 
rijke 
scharen 
niet 
verdragen, 
en 


besloten ze tot allen prijs te versto- 
ren; toen hebben zij den vrijen loop 
gelaten, schaamteloos 
en 
mateloos, 


aan de gevoelens, die in 
hun bin- 


nenste 
woelden. Zij schaamden zich 


niet, wreedelijk in woorden en da- 
den, en dat zonder billijke reden, 
jacht te maken op wecrlooze lieden, 
die, door kinderlijke 
liefde en niet 


door staatkundige redenen gedreven, 
hier ter pelgrimage waren gekomen : 
terzelfder tijd vielen zij, midden iri 


Rome zelf, uit tegen den Paus, door 
beleedigingen 
en 
bedreigingen 
te 


uiten. 
En thans gaan zij nog ver- 


der en hitsen de menigte op in ge-; 
schriften en redevoeringen van het 
een»; einde van liet schiereiland tot 
het 
andere, 
om door 
middel van 


volksstemming te verkrijgen, dat de 
toestand 
van den Stedehouder van 


Jezus Christus moeilijker worde dan 
ooit. en dat men hem geen ander 
recht meer late dan dat. hetwelk de 
geringste 
der 
staatsburgers 
bezit 


krachtens de wet. 


En zelfs daartoe bepalen zij zich 


niet, want zij verklaren, het Paus- 
schap in zichzelf den doodsteek te 
willen toebrengen 
: in het vaste be- 


sluit. 
om tot dit einde zelfs geweld 


te gebruiken, als de gelegenheid zich 
voordoet. 


Er zijn andere vijanden, die niet 


openlijk 
zoo verre (lurven gaan 
: zij 


ontveinzen veeleer hunne 
vijandig- 


heid 
tegen de Kerk of trachten die 


te billijken. 
Zij 
wenden 
geinatig- 


heid voor, maar dit is slechts sluw- 
heid 
: want het staat buiten twijfel, 


dat ook 
zij 
met 
evenveel kracht 


streven 
naar de bereiking van het 


doel 
der anderen. 
Hoe komt het 


anders, dat zij, terwijl zij dikwijls 
door het openbaar gezag het mid- 
del hebben, om de hevigste en meest 
verklaarde vijanden van 
den gods- 


dienst te 
beteugelen, zij 
het 
niet 


doen ? 
Erger nog 
: zij zeiven 
ma- 


ken zich tot de aanstokers van hoon 
en haat, door den Opperpriester bij 
het gepeupel voor te stellen als eene 
bedreiging 
van 
Italië. 
Mogen 
zij 


zich al 
tegen de afschaffigg 
van 


sommige wetten verzetten, die den 
schijn hebben eenigermate ten gun- 
ste te zijn van 
den H. Stoel, 
het 


ligt hierin, «lat zij daarin voordeel 
voor hunne bedoelingen vinden. Zij 
begrijpen wel, dat deze wetten hun 
een groot gemak ter verontschuldi- 
ging naar buiten en ter versterking 
naar binnen geven, en dat zij trou- 
wens luttele hinderpalen zijn 
voor 


de booze strevingen tegen den gods- 
dienst. 
Inderdaad, 
zooals 
eenigen 


dier partij het zeiven erkenden heb- 
ben, die wetten verhinderen niet, ve- 
le voor de Kerk schadelijke en aan 


het Pausschap vijandige ontwerpen 



te 
doen doorzetten. 


Zij beweren, de geestelijke macht' 
te willen eerbiedigen 
: maar zeiven; 
willen zij grenzen voorschrijven aan! 
die macht, welke de Paus aan God 



ontleent: zij, die in leering en toe- 
passing het sterkst erop staan, dat 
de 
Kerk 
onderworpen worde 
aan 


den Staat. 


Eveneens verzekeren zij. dat men 


vrij en veilig kan komen, vanwaar 
men wil, om den Paus hulde te bren- 
gen : maar een feit is het, dat. bij 
het aanschouwen van zulk eene bui- 
tensporigheid van beleedigingen, de 
vrees voor 
de 
onbedachtzaamheid 


vande lagere volksklasse de vreem- 
delingen slechts zeer omzichtig kan 



maken. 


Aldus worden Wij 
door de da- 



den van dezen en genen verkort in 



onze vrijheid om met degeloovigen 



om te gaan. 
en de minste gelegen- 


genheid doet duidelijk aan het licht 
komen de waarheid van den staat 



van zaken. 
di»s 
steeds moeielijker 


en ongevoeglijke!* wordt. 
Wanneer 


nu 
de moeielijkheden 
zoo 
talrijk 


zijn in tijden van 
vrede en wan- 


neer er openbare orde heerscht, zal 
niemand kunnen zeggen, hoezeer zij 
nog zullen 
verslimmeren in tijden 


van troebelen, 
en 
vooral wanneer 


een oorlog mocht uitbreken.— 


Maar hoe komt 
het toch dat de 


ijver onzer tegenstanders zoozeer is 
toegenomen 
in 
de 
laatste tijden ? 


Inderdaad, hetgeen Onze onmidde- 
lijke voorganger reeds had vastge- 
steld en hetgeen Wij zelvenuit plicht 
van Ons geweten 
deden van den 


aanvang van 
Ons Pontificaat af, 


hebben Wij steeds standvastig ge- 
volgd. Wij iiebben de onafhankelijk- 
heid 
die 
Ons toekomt 
verdedigd; 


en steeds Ons recht 
over deze door- 


luchte stad opgeëisclit, die aan 
de 


Pausen 
behoort door de besluiten 


van de 
Goddelijke Voorzienigheid 


en door de uitspraak der eeuwen ; 
even als Wij meermalen er op ge- 
wezen hebben, dat de eerbiediging 
Onzer rechten zeer goed kan samen- 
gaan met 
de vrijheid, het lieil 
en 


den 
voorspoed van Italië, 
en dat 


een vreedzame overeenstemmingtus- 


'ischen den 
H. Stool 
on 
tle 
Italia- 
jnen grootelijks 
teil. goede zou ku- 
nnen 
zoowel 
aan 
de 
buiten- 
al> 


binnenlandsche verhoudingen en aan 
|iden tijdelijken voorspoed. 
Hetgeen 


|!Wij tot nu toe geschreven hebben, 
'zonder iemand te willen bedreigen, 
'hebben 
Wij 
gedaan 
om allen 
te 


tonnen dat niets veranderd is. noch 
in 
< >nze woorden nog in 


< )nzo daden. 


— Wij 
moeten dus 
liet 
toenemen 
der vijandelijkheden elders zoeken. 
En het heeft allen schijn, dat Wij 
jjde waarheid 
zeiden, 
toen Wij 
in 


ij onzen brief von het vorig jaar aan 


; liet 
Italiaansch 
volk. 
de geheime 



plannen 
der Secten ontmaskerden. 


Ij afgaande op de woorden wier echo 



soms weerklonk 
tot 
in de wetge- 


i: vende vergaderingen. 


ji 
Het algemeene doel der secten i> 


|! de verzwakking van het Pausschap 
door een verfoeielijken oorlog en zoo 
dit mogelijk ware 
<!<> geheele ver- 


nietiging van den Cliristennaam. Te- 
genwoordig haasten zich de secten 
om hun plannen ten uit voer ie bren- 
gen, in de zekerheid, dat zij gehol- 
pen en gediend worden door de om- 
standigheden. 
Zij zien dat zij niet 


alleen geen tegenwerking ondervin- 
den en niets te vreezen hebben, maar 
dat zij zelfs meer 
dan eens mede- 


werking en 
aanmoediging 
vinden 


voor hun goddelooze doeleinden. 


Ziedaar, eerwaardige broeders, hoe 


de toestand is. Het is goed het te 
weten en er aan te herinneren, want 
het is nuttig dat zij met de aanvallen 
van den vijand bekend zijn, die zicli 
moeten wapenen tegen zijne woede 
En Wij wenschen, 
dat deze zaken 


bekend worden gemaakt aan hen, 
die koninkrijken en keizerrijken 
be- 


sturen, opdat zij gemakkelijk zullen 
begrijpen, dat het in beginsel niet 
alleen tegen 
den godsdienst, maar 


ook tegen de burgerlijke maatschap- 
pij gericht is, 
en dat paal en perk 


worde gesteld aan de goddeloosheid 
en verbastering der 
zeden. 
Inder- 


daad, 
daar waar de goddeloosheid 


toeneemt, 
zal het voornaamste fon- 


dament dermaatschappij ondermijnd 
worden, dat steunt op den godsdienst 
en de goede zeden 
; en wanneer het 


gezag der Kerk, 
die de eerste der 


FEUILLETON. 


Húsar i Panduro 


Maria 
Teresia a lamanti 
para. 
El 


a cogé 
e paquete di papel riba e tabu- 


retc, 
i él a scirbi na kantoe dje promer 


pagina^: 


" Voh der Trenck mester ta yamd aki, i 


biii hustifikek delauti di un comiswn koe e 
(onsehtro diccrte lo nembrd." 


— " Esai lo socedé, loké mi senjor 


jioe ta' lfzA/' él dici, entregando e pa- 
pclnan 
na rei José. 


José a haci un ligera inclinación en 


senjal di sumisión. 


— 
" Mi graciosa mama permiti mi ü- 


nicamente di consideri mi den e asunto 
fastidioso aki como ehecutor di su volun- 
tad, & lo menos en cuanto e punto di mus 
diAcil, es ta 
yamamentoe di Von der 


Trenck. Den e actual circunstancia, pru- 
dencia iastucia necesariamester ta obser- 
vi, sino e Panduro ta capaz di burld di 
nos, i él por haci nos dignidad i nos auto- 
ridad peligrd. Si e asunto tin di sigui su 


curso ordinario pa medio di canciljeria, 
anto sigur lo él ser divulga 


" 


— " Mi senjor jioe por bien tin toer 


razón," 
e emperatriz 
a interrumpiéle. 


" i Ma combo ta pensa di obrsi na e ca- 
so aki ?" 


— 
" Mi ta pidi un orden di emperatriz 


doend na mi como gcfe di mi regimiento 
di husar, pa trecé Trenck aki delanti un 
comisión, coe violencia mes si ta necesa- 
ria. 
E orden mester ta di punjo i letra 


di mi graciosa senjora mama. Entretan- 
to lo ta prudente di warda e escrito aki 
algun 
dia, promer di ponéle den manoe 


dje consehero di corte." 


I bisando esai, rei José a moestra ri- 


ba 
e paquete di papel. 


— " Esai por socedé," e emperatriz a 


contesta, toemando un pliego di papel, 
i él a 
scirbi ariba e orden aludido. 


— "Mi ta entregéle den bo manoe,; 


José,''él dici i él a doenéle e orden. "Ha- 



ci coe n'éle lo ke ta parcé bo, ma aler- 



ta anto todo, pa e Panduro loco no pasd 



pa ehército di enemigonan; mi ta pre- 



ferd un rebelión abierta na semehante 
escdndalo, ó un proclamación como rei di' 
Slavonia, lo ke algun persona fidedigna l 
a bisa, ta 
su idea di haci." 


— " Largii toer cos trankilamente na 


mi cargo, mama," José a respondé, be- 
sando manoe dje empcratriz. 
— "< Bo 


no tin nada 
mas di ordena mi?" 


— 
" Bai coe Dios," él a contesta coe 


un sonrisa amigable i 
un saludo cor- 


dial; 
" ma, 
promer bo bai, cerra e ven- 


tana, mi ta mini Kaunitz 
ta bini i mi 


tin di toem;l toer precaución pa preser- 
véle di frio." 


José a liaci lo ké su mama a pidiéle 


i él a sali bai. 


o 


Un ora después, e rei romano José ta- 



bata para cerca su 
escritorio, 
den un 


jotrocompartimiento dje Castiljo impe- 
rial. 
Su un manoe tabata apoyit riba e 


pliego, mientras 
e otro tabata scondi 


bao di solapa di su uniforme. Un oficial 
di su regimiento di hüsar tabata respe- 
:tuosamente para su delanti. 
El taba- 



tin 
un 
papel dobld 
na manoe, i él ta- 



bata mira e rei coe un vista di embara/o 
talegre. 


— "Mi querido Frohn," 
e rei dici, 


" Bo no tin di agradecé mi p'esai koe 
bo tin den bo manoe. 
Bo a merecéle 


ya masjd tempoe caba en recompensa 
di fiel cumplimiento di bo deber, i no 


Ta dj'awé mi tabata studia 
di ki mudi 


ta di més mihor pa mi por democstra 
bo mi completa satisfacción real." 
—"I sin embargo," 
e oficial a res- 


pondé, 


" mi ta suplica Su Magestad di 


keré mi, koe e promoción 
ligera i re- 


pentina como promer oficial di cabalje- 
ria a sorprendé mi, i koe di hinter mi 
corazón mi 
ta 
desea 


— " Pa 
moestni 
coe acción ki un va- 


liente oficial senjorvon Frohn ta, e rei 
a intcrrumpiéle hariendo. 


" Esai mi nc» 


ta 
duda." 


— 
" En verdad mi tabatin intención 


di bisi Su Magestad esai." 


— "I sigur bo 
no ta soponé, "e rei 


a replied, ki liger e deseo avi ta para 
pa ser cumpli. 
Tin algo pa e promer 


oficial 
nobo 
di cabaljena haci.... ma 


ta un verdadera acción di un homber 
di corazón." 


— " 


; Koe 
Su Magestad ordena noe- 


m&!" 


— " Aki no ta cuestión di un orden, 


sino di un pregunta. 
HisA mi Frohn, 


ibo ta miri posibilidad di saci, fo di 
sucuartelgenerJ, e gefe Von der Trenck 
koe, segun bo sabi, ta na Alta-Austria 
coe 
su hendenan, i di trecéle Viena, 


Continuación 


zedelijke machten 
is, 
vermindert, 


zal alle andere gezag verzwakken 
en zich moeilijk staande houden. Dat 
alleKatholieken dus, op hunne hoede 
zijn mogen'tegen alles wat tegen 
den Christelijken naam samenspant 
en vooral tegen de aanslagen tegen 
den'Apostohschen Stoel, dat zij eén 
van harte inog<? zijn met Ons, ver- 
trouwend op God, op Wiens macht 
en goedheid Wij al onze hoop 
ge- 


vestigd hebben, en krachtig om het 
bolwerk te 
verdedigen tegen 
den 


overmoed des kwaads. 


(Het slot der allocutie bevat de 


gewone lofspraak op do te 
benoe- 


men kardinalen). 


Dit pauselijk 
stuk, 
waarin 
een 


beleedigde Vader 
en 
de gegriefde 


Opperpriester 
der katholieke 
Kerk 
zijn bedroefd hart uitstort, heeft in 
de hoogere kringen een diepen in 
druk gemaakt. 


De liberale pers in het algemeen 


is er minder over voldaan. 
Vooral 


de italiaansche liberale bladen kun- 
nen hun misnoegen niet genoeg uit- 
spreken. 
Maar al 
te duidelijk 
ge- 


ven zij te kennen, dat zij 
een 
an- 


dere nota verwacht hadden. Nu had 
de Paus. een gelaten 
onderwerping 


moeten toonen 
en in het niet te ver- 


anderen feit moeten berusten. 
Als- 


of er spraak kon zijn van berusting 
en gelatenheid terwijl onder de 
oo- 


gen van den Paus de vijandelijkhe- 
den tot het uiterste gedreven worden. 


De Regeering 
van Italië heeft de- 


ze allocutie 
niet weinig aangegre- 


pen. 
Ontniddelijlc na haar verschij- 


nen werd door koning Humbert een 
ministerraad bijeengeroepen, waar- 
in hij zelf voorzat. 
In die rand werd 


besloten in 
liet vervolg uiterst voor- 


zichtig te zijn. 
Hadden de hoofden 


van Italië dit besluit vroeger geno- 
men. daar ware veel kwaads 
ver- 


hoed geworden. 


Un robo sin verguenza ta 'ocupa 


na es momento Husticia di nos isla 
i ta duna ocasion na tur sorto di 
conversación. 
Dia Razon ultimo, 


promé koe merdia nan a horta for 
di caha militair, na kantoor di Se- 
nor J. Van der Linde Schotborgh 
den forti, un soma di siete pa ocho 
mil florin, di mas parti placa di 
pampel di Banki colonial i algun 
dubloen. 


Coe bista riba es ladronicia Go- 


biemo 
a resolvé 
di stampei tur 


billetji di Banki colonial. P'esai tur 
hende koe tini, mester manda ó hi- 
ba nan tan pronto posibel na Ad- 
ministkaciox 
di 
11XAXCIA pa nan 


ta marca. Si acaso un ó otro hende 
lo neglisja di haci asina, 
I'e por 


hinca 
su curpa 
den hopi trabao, 


manera aviso (Waarschuwing) aki- 
ariba di Senor Procureur ta duna 
di leza. 


Lijst van brieven, welke onbestelbaar 


zijn bevonden : 


Klarita Alexander, 
pl. 
montaiia, 
Elias X. C'apriles, Zoila de Xuiiez 4, 
C. V. B. tle Severovn. Johans Dofot, 
Antonio Gonzalez*, G. F. Gooltl a/b 
schr. Fred Roessner, lïafaela G. de 



Ibana, J. D. Jacobs. Amalia Kusmus, 



William Mombie, Miguel Manzo liijo, 
Matilda Heiburg de Piersz. 
G. Pie- 


tersz geb. Lauiïer, Sara Maria Pe- 
rez, 
Dolores 
C'. 
Porraga 2, A. T, 


Penso y familia. John Rosman, Ade- 
lina Sterling. Antonio Urdaneta A, 
Alegandro Vamut, 
Irene Valencia, 


pl. Montaverde. 


Het lijk van een soldaat van het 


garnizoen, die 
eenige 
dagen werd 


vermist, is aan het strand van Ara- 
rat in het Schottegat, uit het water 
opgehaald. 
Het lijk was in verge- 


vorderden staat van ontbinding, en 
werd m de nabijheid ter aarde 
be- 


steld. 
(C. Ct.) 


camina Ilusticia tin 
un asunto di arre- 


gld coe n'éle ?" 


Frohn 
a keda 
ta mira e rei sorpren- 


dido é interrogativo. 


—" r; Bo ta 
keré," e rei a puntréle, 


"koe mi ta chanzA anto ?" 


— "Nó, 
Su 
Magestad, 
ina 


" 


— " Ma, pa bolbé un 
poco riba bo 


palabra, bo kier sabi ta di ki modi e 
acción heroica ta spera di bo." 


— " Koe 
Su Magestad 
tin e bondad 


di bisa mi, com 
e acción mester ta hi- 


bS na cabo ; sea coe violencia, en caso 
koe 
e gefe haci oposición 


" 


— "Lo él haci oposición, esai mi no 


ta duda 
un solo instante," e rei roma- 


no a interrumpiéle, 
" i sin embargo, coe 


gusto lo mi a 
desed 
di mira toer vio- 


lencia abierta 
ser cvitd. 
Naturalmen- 


te lo 
no ta intención di 
emperatriz, 


pa trecé un rebelión bao di ehército, 
mjentras él ta doend un orden di po- 
né 
un 
fin na 
e acciónnan arbitraria 
dje Panduro. I ainda 
ta bini un otra 


desgracia acerca, 
es 
ta, koe e soldado 


iracundo ayi kibrd su fidelidad isu hu- 
ramento,. i pasii pa enemigo, koe ya ta 
hopi tempoe ta haci toer esfuerzo, pa 
ganéle na su banda." 


— " Pa Von Trenck no tin ciertamen- 


te 
nada 
santo riba 
hinter 
mundo," 


Frohn a 
contesta, 


" i p'csai e temor koe 


él por toem;i un paso asina, ta asina 
natural 


" 


— " i Bo ta keró rcalmente, koe no 


tin nada santo pa Trenck ?" c rei a pun- 
tréle di golpi. 


" Mi ta keré koe como 


valiente bon soldado, su palabra di ho- 
nor lo ta santa p'éle ; esai també mi a 
bisa emperatriz awé. 
BuscAdi hayasu 


palabra di honor, koe lo él bini aki coe 
bo, i lo él haciéle." 


Frohn a keda un momento ketoc. 
—" Si 
nos por gany 
esai had, "él a 


contesta," 


" koe e gefe Von der Trenck 


kier 
doend su palabra di honor como 


militar i noble, anto si mi ta keré 
..." 


— " Pues, poerba anto dje modi ayi. 


Bisd Von der Trenck, koe rei José a 
keda responsable p'éle cerca emperatriz, 
koe lo él mantené su palabra di honor; 
koe mi 
ta persuadido koe lo él refutd 


toer acusacion briljantemente, i koe na 
e caso ayi mi ta siguréle mi entera pro- 
tección real." 


— " Lo 
ta trabao di mi'is grandi, pa 


obtené 
e 
palabra di'honor, e oficial a 


replica. 


—" Mi ta larga 
na bo, mi qucrido 


Frolin, di termina eïisunto di otra ma- 
nera, segun bo ta huzga conveniente. 
Bo ta keré koe esai ta irrcalizablc?" 


— " Si 
su Magcstad haci mi c encar- 


go, anto él no por ta irrcalizablc. Na 
servicio di Su Magestad Maria Teresia, 
e palabra ayi 
ta dcsconocida pa mi." 


— "i Bravo, scnjor promer oficial di 


cabaljeria ! Esai ta lcnguage, manera mi 
a speréle di scnjor Von Frohn. Leza e 
memoria dje consehero di corte, anto 
hinter 
e asunto lobira mds claro pa bo. 


Después 
toema 
bo resolución. Êntre 


tanto lo mi arregla e ordénnan necesa- 
rio koe 
ta apodera 
bo di toema toer 


medida, koe lo bo huzga conveniente pa 
bo obtené bo intento. 
Bo ta haya plein 


pouvoir. (carta blanca)." 


Mientras Frohn 
tabata leza e papel 


koe e rei a doenéle i koe tabata e mes 
un, camina 
e emperatriz a scirbi su de- 


cisión na su cantoe, rei Joséa cai sinta 
na su mesa di escritorio pa alisti e docu- 
méntonan necesario pa e empresa. 


—•* Aki bo tin nan, Frohn," 
él dici, 


ora toer cos tabata 
na orden, 


" Mi ta 


persuadido koe mi no porconfiA e asun- 
to na mihor manoe, 
i 
si acaso mi no 


tabatin bo den mi rcgimiento, anto lo 
mi a vacild masjii tantoe, di meschi mi 
i mi regimiento den hinter e asunto." 


— " Su Magestad" Frohn a contestd, 


guardando e ordennan di rei huntoc coe 
su nombramento como promer oficial di 
cabaljcria, den sacoe di su uniforme, "lo 
mir.Vmi atrobé aki ocho dia coe Trenck ó 
nunca mds. Lono ta ft mme ilfaut pa mi 
exagerd importancia dje orden koe mi 
ta revcsti coe n'éle; 
ma si por ta un a- 


sunto 
di biboe ó morto, mi ta rogd Su 


Magestad di ta sigurkoe lo mi nospan- 
td pa él di i'iltima." 


— 
" Bai koe Dios, 
Frohn, e rei dici 


pnmiendo su manoe 
coe emoción. No 


loebida di bai 
coe mi órdennan cerca 


presidente. di conceho di guerra, 
pa él 


doend bo un libranza riba caha militar, 
afin koe bo no haya falta di fondo. Ain- 
da un 
vez mds, 
j Dios 
preservd bo!" 


Frohn a haci un profunda inclinación 


pa e rei i caba él a sali bai. 


NEDERLAND. 


—De Koninginnen ontvingen de- 


zer dagen van Nederlanders en af- 
stammelingen van Nederlanders in 
Zuid-Afrika, een adres van hulde en 
deelneming, wegens het overlijden 
van koning* Willem 111, alsmede eene 
krans 
van Kaapsche 
bloemen, 
die 


naar het Koninklijk graf zijn over 
gebracht. 


— Blijkens 
telegraphisch bericht 


van 
den Gouverneur-generaal van 


Necrlandsch-Indiö. wordt de gouver- 
nementskoffieoogst op Java voor dit 
jaar geraamd op 38"».194 pikols. 


— Het Marineblad deelt mede, dat 


de Engelsche gezagvoerder van het 
stoomschip 
Winchester 
merkwaar- 


dige resultaten heeft verkregen met 
olie, welke hij tijdens een hevigen 
tweedaagschen 
storm .in 
zee 
liet 


vloeien. 
De olie stroomdo door mid- 


del van Indiarubberslangen, die over 
boord hingen, uit twee gietijzeren 


cylinders, ieder bevattende ongeveer 
3 gallons olie, in zee. 
Terwijl vóór het gebruik maken 


der olie een vreeselijke zee 
over 


het schip gekomen was, welke groote 
schade teweegbracht aan 
sloepen, 


brug en stuurhuis, werden door de 
olie de koppen der hoog oploopende 
golven geheel gebroken, en 
kwam 


er slechts weinig water binnen boord. 
Door middel eener kraan werd het 
uitvloeien 
geregeld, 
zoodanig, dat 


het 
totaal 
olieverbruik 
slechts 
15 


gallons bedroeg. 


—De heer jhr. Van der Does de 


Willebois zal Nederland op het hy- 
giënisch congres te Venetië 
verte- 


genwoordigen. 


Suriname. 


De Katholieke 
Waarschuwer van 


Suriname meldt met genoegen het 
volgende 
: 


Dinsdag 
12 Jan. bracht de adju- 


dant van Z. E. dsr. Gouverneur de 
aangenameu lijding aan Z. D. H. on- 
zen Bisschop, dat Z. lv zich voorstel- 
de den volgenden dag te 
!.» uren een 


bezoek te brengen aan de R. K. Jon- 
gensschool, en de scholen 
der EE. 


Soeurs. 
Voorzeker was de tijd te 
kort om de kinderen voor te berei- 
den tot eene ontvangst van Z. E. ge- 
lijk dit voegde bij eene eerste 
be- 


zoek. waarbij nog kwam dat er Dins- 
dag wegens een feestdag geen school 
gehouden werd en alle kinderen te 
huis waren. 
Mgr. meende dat Z. E. 


het dan ook voor lief zoude nemen, 
blijken van goeden wil te toonen en 
achtte zich vereerd den Gouverneur 
den volgenden dag te 
ontvangen. 


'Woensdag te 0 uren alzoo kwam Z. 
E. vergezeld van zijn adjudant, en 
werd ontvangen door Monseigneur, 
die daarop de Eerw. Heeren Gees- 
telijken 
voor 
zoover zij niet door 


ambtsbezigheden verhinderd waren, 
aan Z. E. 
voorstelde. Na een kort 


onderhoud bezocht Z. E. de school 
aan den overkant, doch doorliep eerst 
het kerkgebouw, dat hoewel nog on- 
voltooid een niet onaardig bewijs 
le- 


vert, dat ook i'i 
Suriname, zoowel 


de bouwkunst in liet algemeen als 
het beeldhouwerk der onderdeden, 
een zekeren trap van bloei kan be 
reiken,' waarover Z. E. zich' daiï aofc 
wel scheen te interesseeren. Aan de 
andere zijde uitgaande, stonden de 
jongens en haie geschaard met tal 
van kleine vlaggen 
en hun 
groot 


drapeau. 
Terwijl Z. E. door de dub- 


bele rij heen ging. hieven allen het 
"Wien Xeerlandsch Bloed" aan. In 
de schaduw van 
een 
manjaboom 


waar 
een tapijt en bloemen waren 


aangebracht, werd plaats genomen 
onder het portret van H. M. onze ge- 
ëerbiedigde Koningin, prijkend in 
eene kleine trophee van groen. Daar- 
op hield één, in naam 
van 
allen 


een korte aanspraak, 
die door Z. E. 
in gemoedelijke en voor de jongens 
bevattelijke 
termen 
werd 
beant- 


woord. 
Nadat nog een paar stukjes 


waren voorgedragen en Z. E. aan de 
kinderen 
een dag vrijaf 
verleend 


had, verliet men de speelplaats, ter- 
wijl de jongens eenige 
vaderland- 


sclie liederen 
deden 
liooren. 
Dan 


reed Z. E. met Monseigneur naar het 
Zustershuis, waar gedurende eenize 
oogenblikken de komst werd afire- 
wacht van Mevrouw de Gouvernan- 
te, die de meisjesschool ook met hare 
hoogst gewaardeerde tegenwoordiir- 
heid wenschte te vereeren. 
Onder 
excuus wegens den geringen tiid tot 
voorbereiding, 
noodigde 
de 
Zeer 
Eerw. 
Soeur Supérieure 
Z. E 
niet 
Mevrouw van Asch van Wyck Mon 
seigneur en de E. 
E. Geestelijken 
naar de burgerschool uit. 
Nadat plaats genomen was, deden 
twee 
jonge juffrouwen een 
quatre 
mams hooren op de piano, waarna 
eene andere in 't Engelsch eene aan- 
spraak hield ter verwelkoming, die 
door \erschillende voordrachten werd 
gevolgd, en besloten 
werd met een 
aanspraak in het Fransch tot dank- 
zegging aan Z. E. den Gouverneur 
Daarop sprak Z. E. een roerend en 
\ aderlandsch woord van aanmoedi- 
ging tot de leerlingen en ook tot de 
.herw. Soeurs. Monseigneur bedankto 
namens allen Z. E., die, na ook hier 
een dag vaeantie te hebben toege- 
staan, zich thans naar de afdeelincren 
begaf van do gesubsidieerde Zuster- 
school. 


Aldaar werd eerst oen lied 
gezon- 
gen om Z. L. welkom te heeten : dan 
werden (ook door negermeisjes), in 
vloeiend Hollandsch, eenige verzen 



opgezegd, gevolgd door het volkslied, 
waarna eene der leerlingen Z. E. be- 
dankte voor zijn verecrend bezoek. 
Ook hier sprak Z. K. een woord ,vau 
welwillendheid 
en 
aaninoeiliging. 
Hetgeen /. E., na de betuiging van 



zijnepersoonlijke belangstelling voor 



het onderwijs, overal op 
het hart 
diukte.was vooral liefde tot ons vor- 
stenhuis en eenheid met liet Moeder- 
land 
Met betrekking tot het eerste 



JHV 


1 
k. zeor terecht aan hoe lief- 
lijken aantrekkelijk liet voor meisjes 
moest zijn te weten, dat eenmaal de 
regeenng zul zijn opgedragen aan 
eene jongeKoningin, alsook hoe aan- 
genaam liet der Koningin-Regentes 
zal wezen steeds te vernemen dat wij 
rustig 
en 
tevreden met Nederland 
vereend luer leven. Z. E. moedigde 
liun aan te huis bij hunne familie 
datgene ingang te doen yiudftï, wat 
zij 
op school geleerd Aadden en niet 
het minst.de Hollwidsche taal. 
Ver- 
tier hoopte Z. E. dat vooral de oude- 
ren, die weldra in de maatschappij 
zouden 
treden ieder in haar eigen 
staat zouden beantwoorden aan de 
voortreffelijke leiding, die zij zoo be- 
langloos van de Eerw. Soeurs onder- 
vonden en waardoor zij ookZ. E. zelf 
een groot genoegen zouden aandoen. 
Monseigneur van zijn kant betuigde 
hoezeer het bezoek 
van Z. E. 
door 
allen 
werd op prijs gesteld, dewijl, 
alle gezag van God komend, wij in 


('en drager van het godde- 
lijk gezag erkennen, tot tijdelijk wel- 
zijn van dezekolonie. 
Ook Monseig- 
neur hoopte, dat de kinderen zouden 
beantwoorden aan hetgeen voor hen 
gedaan werd. 


Onder betuiging van zijne hooge 
tevredenheid keerde Z. E. en Mevr. 
van Asch van Wyck huiswaarts, ter- 
wijl zij bij allen den aangenaamsten 
indruk 
en 
warme 
gevoelens 
van 
dankbaarheid achterlieten. 


&Mtnnk ni sseissö. 


NIEUWSBERICHTEN. 



CURACAO. 


Zoxd.yg 


den 
2411. 
Januari a. 


s.! 



zal de Gouverneur 
geen be- 


zoeken ontvangen. 


den 2211. Januari 1892. 


De Adjudant, 


J. li. Vax dhr Lixde Schothoruh. 


WAARSCHUWING. 
et het oog op den gisteren al- 
hier, in het fort Amsterdam ge- 


pleegden diefstal van gelden, waar- 
onder een groot aantal 
sciii-; 
isaxKiiii.jetïen", 
wordt 
een 


ieder, ten einde zich voor moeie- 
lijkheden te vrijwaren, aangezegd, 
dergelijke biljetten, die hij in zijn 
bezit mocht hebben, ten spoedigste 
ter Administratie 
van Financiën 


alhier 
ter overstempeling 
in 
te 


zenden. 


Curagao den 2111. Januari 1892. 


De Procureur-generaal, 
SOL. C. HENRIQUEZ. 


El fa continué. 


BUITENLAND. 


Rome. 


— Z. H. de Paus 
heeft 


50,000 lire geschonken, om, ter 
ge- 


legenheid van het Kerstfeest, aan de 
armen te Rome te laten ronddeelen. 


— De bij den H. Stoel geaccredi- 


teerde Fransche gezant, Lefèbvre de 
Béhaine, 
zal eerstdaags 
van 
zijn 


verlof daarheen terug keeren. 
Van 


zijne beweerde terugroeping, wegens 
de houding 
van den H. Stoel ten 


opzichte van de Fransche bisschop- 
pen, blijkt hoegenaamd geen sprake 
te zijn geweest. 


— De Oss. Rom. zegt, dat de vrij- 


metselarij in Frankrijk zicli gereed 
maakt tot eene hevige oppositie te- 
gen de katholieken. 
Zij is 
voorne- 


mens, de katholieken te beschuldi- 
gen, slechts de 
republiek 
te 
zijn 


bijgetreden, 
om ze gemakkelijker 


om te werpen. 


Italië. 


— In 
een kabinetsraad, 


onder presidium 
van den Koning 


gehouden, is, volgens do Romeinsche 
bladen, 
naar aanleiding van 's Pau- 


sen jongste allocutie, besloten tot.. 


~ groote 
voorzichtigheid." 


— liet is 


zeker jammer, dat de regeering de 



noodzakelijkheid daarvan niet vóór 
3 October reeds begrepen heeft. De 
tooneelen, die zooveel ergernis heb- 
ben gewekt, hadden dan vermeden 
kunnen worden. 


— De commissie derKamer heeft 


de 
tractaten met 
Duitschland 
en 


Oostenrijk-Hongarije 
goedgekeurd. 


Zij heeft Ellena tot rapporteur be- 
noemd, die, hoewel geen voorstan- 
der van de staatkunde van het te- 
genwoordig ministerie, daarentegen 
wel van 
die van Crispi, niettemin 



de. voor Italië uit de handelstrac-j 
taten voortvloeiende voordeden aan 
de 
commissie 
heeft 
uiteen 
gezet. 


De 
tractaten 
zullen bij de kamer! 


na de Nieuwjaars-vacantie in behan- 
deling komen. 


Frankrijk.—Mgr. Frenpel, den 


bisschop van Angers, die als lid der 
Fransche 
kamer 
nog kortelings 


zulk eene merkwaardige redevoering 
hield, over de aan het Concordaat toe- 
gevoegde Organieke Artikelen, isaan 
eene congestie der longen overleden. 
Zaterdag had Mgr. nog de H. wijding 
toegediend aan eenige jonge pries- 
ters van het seminarie, 
niettegen- 


staande hij reeds 
over groote 
af- 


gematheid te klagen had. Dit 
was 


zijn laatste werk. zoodat men kan 
zeggen, dat hij bij 
de uitoefening 


van zijn ambt bezweken 
is. 
Mgr. 


Freppel 
was 
in 
18'it geboren 
te 


Obernay in het diocees Straatsburg, 
en was is 
1870 tot 
bisschop 
van 


Angers benoemd. L'Univers acht zijn 
dood een onherstelbaar verlies voor 
de Kerk 
van Frankrijk. 


— Mevrouw Carnot, gemalin van 


den President, 
bezorgt 
300 
wedu- 


wen of moeders van groote gezin- 
nen 
een vroolijk Kerstfeest. 
Voor 


ieder dier arme 
vrouwen, die door 


de maires worden 
aangewezen, is 


100 frs. bestemd ; de eene helft ont- 
vangen zij in kleederen, 
de andere 


in geld, als 
te-gemoet-koming 
in 


hare woninghuur. 
De uit te deelen 


kleederen en schoenen zijn gemaakt 
door het "Genootschap 
tot onder- 


steuning door werkverschaffing",zoo- 
dat ook door 
de leverantie armen 


worden bevoordeeld. 


Duitschland.— Ka met 
over- 


groote meerderheid in 3o lezing de 
handelsverdragen 
met 
Oostenrijk, 


Italië en Belgie to hebben 
goedge- 


keurd, 
is 
tdc 
rijksdag tot 
12 
Ja- 


nuari uiteen gegaan. 
Een langde- 


bat 
ging 
vooraf, 
waarin 
Caprivi 


o. a. de voldoening had, Helldorff te 
hooren verklaren, 
dat zijne argu- 


menten hem overtuigd hadden : dat 
het tijd was geworden, om liet tot 
nu toe gevolgde stelsel van afsluiting 
vaarwel te zeggen. 


Door den Keizer 
is Caprivi, als 


blijk van waardeering voor zijne be- 
moeiingen in dezë, verheven in den 
Gravenstand. Z. M. heeft datzelf me- 
degedeeld. bij gelegenheid der inwij- 
ding van net nieuwegouvernements- 
huis van Teltow. 
Toen men aan ta- 


fel zat, bracht men den Keizer het 
bericht tan den aauneming der ver- 
dragen, waarop Z. M. zich aanstonds 
yan zijn zetel.verhief, om te toasten 



op Caprivi,- aan wiens toewijding en 
ijver dit gelukkigresultaat in werke- 


lijkheid was toe te schrijven. Ik ge- 
loof zeker, zeide de Keizer, dat net 
sluiten van deze verdragen voor het 
tegenwoordig geslacht zoowel als de 
nakomelingschapeene geschiedkun- 
dige gebeurtenis is in de grootste be- 
tcekenis, 
en ik ben overtuigd, dat 


niet alleen ons vaderland, maar ook 
millioenen menschen in de andere 
landen 
van het groote Tolverbond 


den dag zullen 
zegenen, waarop dit 


tot stand kwam. 
Lang leve gene- 


raal Von Caprivi, dien ik hierbij tot 
Graaf benoem! 


Na de goedkeuring der handelsver- 


dragen heeft Keizer Wilhelm in het 
nieuwe paleis een aantal afgevaar- 
digden van allo partijen bij zich ont- 
vangen. 
In die bijeenkomst 
heeft 


de Keizer weêr herhaaldelijk zijne 
ingenomenheid over het tot 
stand 


komen der handelsverdragen betuigd 
en ze genoemd 
: wereld-historische 


gebeurtenissen, 
inwijding van een 


nieuw tijdperk. 


— Naar 
aanleiding 
van 
menige 


spotternij over zijne reizen, vooral in 
Fransche bladen, moet volgens den 
77wi es-correspondent, 
Keizer 
Wil- 


helm het volgende gezegd hebben 
: 


„Wanneer ik veel gereisd had voor 
mijne troonsbestijging, zou niemand 
zich daarover verwonderd hebben, 
daar men het bezoeken van vreemde 
landen algemeen als tot de opvoe- 
ding van een Troonopvolger behoo- 
rende beschouwt. 
Maar ik werd te 


vroeg tot den troon geroepen, dan 
dat ik den tijd had gehad, genoeg te 
zien en te bestudeeren, en daardoor 
ben ik nu gedwongen, als Keizer het 
ontbrekende aan te vullen." 


• 


Engeland.— De secretaris van 


liet ministerie van oorlog heeft te 
Gatesliead verklaard, dat het 
gou- 


vernement weder 
TO schepen heeft 


uitgerust, 
en 
Engeland 
daardoor 


thans in staat is gesteld, te 
allen 


tijde Europeeschen Mogendheden ter 
zee het hoofd te bieden. 


—Het parlementslid voor Worces- 


tcr, llastings. werd 
te Folkestone 


gearresteerd, beschuldigd van 
ver- 


schillende oplichterijen tot een be-1 
bedrag van 15,000 pd. st. Hij is aan- 
geklaagd van verduistering der som, 
hem voor het Malvern college in he- 
lleer toevertrouwd. De rechter wees 
liet verzoek, om in-vrijheid-stelling 
onder borgtocht af. 


Belgie. 


— De 
katholieken 
van 


België hebben in hun politieken strijd 
een hunner voornaamste leiders ver- 
loren in den persoon van den ver- 
dienstelijken oud minister 
Jacobs, 


die. na een langdurig lijden, op 55 
jarigen leeftijd 
is 
overleden. 
Te 


Antwerpen geboren, waar zijn va- 
der advocaat was, werd hij te Vau- 
girard 
opgevowd en voltooide zijne 


studiën aan de universiteit te Brus- 
sel. 
In 
1-So:j lid der kamer gewor- 


den. werd hij in 
1870 minister van 


openbare werken 
en 
kort 
daarop 


van financiën; doch moest 
in 
het 


volgende jaar met d'Anethan aftre- 
den. 
In Juni ISTS minister van biti- 


nenlandsche zaken geworden, moest 
hij, 
na voor altijd zijn naam 
ge- 


hecht te hebben aan de nieuwe school- 
wet, weldra met Woeste en Malou 
wijken 
voor het 
straatgeweld der 


liberalen. 
In 188 S werd hij benoemd 


tot minister van staat. 
Zijne goede 


diensten 
zijn 
velerlei, 
en 
vooral 


Antwerpen en do zaak der Vlaani- 
sclie taal zijn veel aan 
hem 
ver- 


schuldigd. 
De openingsrede van hot 


katholieken-congres te Meclielen, is 
zijn 
laatste 
werk 
geweest; maar 


daarin heeft hij zich nog in do volle 
kracht van zijn geest vertoond. Een 
jaar te voren had de regeering hem 
als 
eerste 
gedelegeerde 
gezonden 


naar de sociale conferentie te Ber- 
lijn, waartoe de jeugdige Duitsche 
Keizer 
het initiatief genomen had, 


en het is niet to loochenen, dat er 
in de clericale partij moeilijk een te 
gelijker tijd even schitterend als be- 
voegd persoon te vinden ware. 


Oostenrijk.— In''de laatste da- 


gen heeft zien in Hongarije weder 
net treurige geval voorgedaan, dat 
door kringen, die de wet moesten 
eerbiedigen, het voorbeeld der over- 
treding werdt gegeven. 
Door den. 


om zijne opvliegendheid en ruwheid 
bekenden afgevaardigde Ugron werd 
de minister 
van landsverdediging, 


baron Fejervary, in de Hongaarsche 


kamer beleedigd met de verklaring, 
dat hij den minister reeds dikwijls 
gelegenheid had gegeven, zijn moed 
op ae proef te stellen, zonder dat 
de minister die gelegenheid had aan- 
gegrepen. 
Fejervary zond nu zijne 


getuigen. 
Wel is waar diende hij, 


alvorens dit te doen, zijn ontslag 
in 
; doch dit belet niet, dat dit open- 


lijk miskennen van 's Pausen laat- 
ste Breve tegen het duël, die bijzon- 
der op Hongarije gericht was, een 
treurigen indruk maakt. 


Het 
tweegevecht had 
te 
Pesth 


plaats.' Er werd eerst tweemaal met 
pistolen geschoten, zonder dat er 
ie- 


mand geraakt werd. 
Toen gingen 


de 2 strijders elkaêr met 
kromme 


sabels 
te lijf, en hakten 
elkander 


heftig 
over do 
armen. 
Bovendien 


verloor de minister van oorlog een 
stukje van zijn oor. 
Toen kwamen 


de getuigen tusschen beiden, en ver- 
klaarden. dat departijen buiten staat 
waren, 
den strijd voort te 
zetten, 


waarna 
beiden op de kampplaats 


elkander 
de 
hand 
ter verzoening- 


reikten. 


Spanje.—De 
Ciaceta bevat het 



Koninklijk 
besluit, betreffende 
de 


leening van 
*25«» millioen, a 4 pCt., 


aflosbaar in 30 jaren, 
De le coupon 


vervalt 
1 April 
1*92. 


Portugal. 


- In 
de kamer 
dei- 


pairs deed de ministers van finan- 
ciën mededeelingen over den econo- 
inischen toestand. 
Hij noemde dien 


geenszins wanhopig; als allen 
me- 


dewerken met goeden wil, kunnen 



alle moeilijkheden worden overwon-! 
nen. 
Wat het schuldig was, heeft 



Portugal altijd 
trouw 
betaald, en; 


ook voor het vervolg zal het in geen 



zijner verplichtingen te kort 
schie- 


ten. 


Rusland. 


— 
Grootvorst Geor- 


ge Alexander en grootvorst Sergius 
schonken ieder 33,000 roebel voor de 
noodlijdenden. 


— Daily 
Cronicle 
verneemt 
uit 



Moskou, dat 20,000 roebels, behooren- 
de aan de ufdeeling 
~ Orlo 


" van de 


vereeniging 
~ Het Roode Kruis," en 


bestemd voor de hongerlijdende boe- 
ren, verdwenen zijn. Grootvorst Ser- 
gius wordt met den dag minder ge- 
liefd wegens zijne pogingen, om de 
handelaren onder toezicht te houden, 
en de corruptie in 
den stedelijken 


raad tegen te 
gaan. 
Dezer dagen 


werd de Grootvorst zelfs in het open- 
baar uitgefloten. 


— Op verscheidene plaatsen in de 


hongernoodlijdende 
provinciën 
is 


het koren aanmerkelijk goedkooper 
geworden. Nu de kooplieden er geen 
belang meer bij 
hebben, 
liet graait 


op te zamelen, om liet uit te voeren, 
komen zij het aanbieden in de pro- 
vinciën tegen lageren prijs. 


— De Xowosti dringt in een hoofd- 


artikel aan op het vormen van een 
algemeen Europeesch tolverbond 
te- 


gen Xoord-Amerika. 
Het blad 
ge- 


looft, dat, indien Rusland en Frank- 
rijk zich bij 
de nieuwe Midden-Eu- 


ropcesche 
tol-unie 
aansloten, 
de 


staatkundige belangen der beide lan- 
den daardoor 
niet zou worden ge- 


schaad. 
Daarentegen 
zou het een 


gunstigen invloed hebben op de ver- 
houding van Rusland 
tot Duitsch- 


land, daar de tarieven van in-en uit- 
voerrechten tot dusver de voornaam- 
ste oorzaak waren van de internatio- 
nale vijandschap. 


Denemarken.— De redacteur 


van deBenrsconrant te Kopenhagen, 
Ernst Brandes, is, wegens Godslas- 
tering, veroordeeld tot twee maanden 
gevangenisstraf; in hooger beroep 
werd dat vonnis veranderd in 'eene 
'boete van 300 kroonen. 


Griekenland. 


— Z. M. de ko- 


ning George I heeft de pokken. 
De 


ziekte heeft zich in lichten graad 
vertoond, en men hoopt, dat Z. M. 
in korten tijd geheel buiten gevaar 
zal zijn. -De Koningin is 
gedurig 


aan zijn ziekbed. 


Bulgarije. 
— Het is pijnlijk 


voor de Russen, dat Bulgarije hun 
vijandig is, en zijne kanonnen op 
de Zwarte Zee richt; maar zij heb- 
ben dat er naar gemaakt en onder- 
vonden, dat een pas van het Turk- 
sche jukbevrijd volk de Russische be- 
handeling nietkon verdragen. Toen 
de sobranje onlangs aan den gewe. 


zen Vorst 
een 
jaargeld toekende, 


wist zij zeer goed, dat zij daarmede 
den Czaar bitter griefde, maar dit 
heeft haar niet terug gehouden ; in- 
tegendeel, het besluit 
kan worden 


beschouwd als een antwoord 
op de 


Russische politiek. 


— Aan graaf Von Hartenau (vroe- 


ger vorst Alexander) 
is thans door 


keizer Frans-Jozef, wiens onderdaan 
en in wiens dienst hij tegenwoordig 
is. verlof gegeven, het jaargeld van 
50,000 fr. aan te nemen, hem door 
de sobranje bewilligd. 


Egypte. 
— Uit Duitsch-Afrika 
zijn treurige berichten 
ontvangen 


van gruwelen, door slavenhandelaars 
bedreven aan het meer Tanganyika. 
Volgens de mededeelingen 
der ge- 


vestigde zendelingen, worden in de 
groote troepen slaven, 
die de han- 


delaars vervoeren, de ongelukkige», 
die te vermoeid zijn. 
om verder te 


gaan. gedood. 
Zoo brengt men er 


op één dag 
20, 30, soms 50 om het 


leven. 
In een ander geval werden 


een groot aantal ouile vrouwen en 
kinderen, 
die den snellen voortgang 


van de karavaan belemmerden, allen 
te zamen verdronken. 


NOTICIANAN DI CABEL. 


Recibi dia 16 Euro 


Paris.— Como Bulgaria a 
nen- 


ga ili doena satisfacción, rumor 
ta 


circula koe potencianan estranhera 
ta aproba eactitucl (li 
ministro di 


relacionnan exterior den e asunto av{. 


Xoticia di Roma ta papia di gran- 


disgusto causa pa e tratado 
comer- 


cial coe Alemania. 


E rebelión ta progresa rapidamon- 


te na Mamiecos. Sictc iribn 
de Ca- 


bijles arma ta resuelto di liaci fren- 
tè na trópanan di Sultan. Barcoe di 
guerra di toer nación a bai Tanger. 


Loildres.— E Khedive 
nobo di 


Egipto tasostené e ministerio, forma 
pa su tata. koe 
tin pa presidente 


Mustapha Jiey. 


New-York. Imperialistanan ta 


emplea toer nan esfuerzo na favor 
dje causa imperial. 


Nan 
a arresta 
xnasja 
sacerdote 


católico, pasobra nan a predica con- 
tra politica di presidente. 


Camara di diputadonan 
di 
Wa- 


shington ta doena Presidente privi- 
legie di establecé derecho riba 
su- 


coe bini di 
teranan 
koe 
no eerra 


tratado di reciprocidad coe Estaclos 
Unidos. 


17 Eiwro: 


Paris.— Di Roma nan ta anun- 


cia morto di cardenal Simeoni. 


Londres.— La reina 
a decreta 


tres luna di luto pa duque di Cla- 
rence. Su funeralnan lo socedéden 
capilja San 
Jorge den 
castiljo 
di 


Windsor. Soberanonan di toer tera 
ta manda la reina masja telegraina 
di condolencia. 


Segun noticianan di Cairo, Sultan 


di Turquia ta insisti pa ehercé su 
soberania riba Egipto. 


New-York.—Nan 
ta anuncia 


fo di Chili koe ministro di R. R. E. E. 
a visita e ministro di E. E. U U. i él 
tabatin un conversación cordial cce 
n'éle. E ministro di Chili a manifes- 
ta es un di E E. U. U. koe él tin es- 
peranza di arregla definitivamente e 
disgusto koe ta existi den e dos na- 
cionnan. 


Xan a haya 2C7cadaver na resulta 


di explosión den un mina di carbon 
den territorio indio. 


Cap Haitien.— Tabatin un in- 


cendio aki na Cap. 
Xingun desgra- 


cia personal, i pérdidanan ta calcu- 
la pa 3000 peso. 


l-> Enern: 


Paris.— Xobo 
ta 
circula 
koe 


Francia lo cerril un tratado di 
co- 


mercio coe Holanda. 


Ernesto 
Christophe, 
escultor, 
a 


moeii. 


Londres.—Morto di 
duque di 


Clarence a quebranta salud di la 
reina. 
di 
princesa 
di Wales i di 


principe Teek. 


Dia hueves, 
funeralnan .dje'du- 


que lo toema lugar ie dia-ayi a ser 
declara dia di luto püblico. 


& Mû sWt».r 
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Qobierno di 
Canadd 
ta 
puntrd 


ministro inglés, si Antiljanan inglés 
lo tin autorización di toemé medida 
contra C&nada, en caso e tratado di 
Comercio coe EE. U. U. cerra. 


Madrid.— Den un discusión po' 


litica contra gobierno, i apoya den 
C£mara pa e diputado Mara. un di- 
putado republicano a intervini i él 
dici koe monarquia ta 
incapaz di 


arregla, 
e 
situación tinanciera di 


Spanja. E orador a ser jama na or- 
den; sesióa tabata borota den 
Ca- 


mara. 


■20 Encro: 


Paris. 


— Segiin 
nobo di Cairo, 


principe Abbas a yega di Triest; na 
su yegada nan a leza p'éle e firman 
di Sultan, koe ta nombréle Khedive. 


Un tratado di comercio a ser cerra 


den Brasil i Portugal. 


Ministro portugués a presenta su 


demisión ; 
110 tin ningün noticia re- 


cibi tocanti e determinaciun avi. 
. 


Londres. 


— Sir Drumont Wolff 


ta nombra embahador inglés na Ma- 
drid. 


Courantnan ta publica e condolen- 


cianan recibi di colonianan inglés ri- 
ba moerimentoe di duque di Clarence. 


Funeralnan 
dje principe lo ta dia 


razón 
: toer familia lo ta ayi. 


Madrid. 


— Camara di «liputado- 


nan a aproba e prolongación dje tra- 
tadonan di comercio koe ta cumpli 
na Junio venidero. 


'■.'1 Envro : 


Paris. 


— Xa contestación na in- 


terpelación di un diputado, ministro 
di R. R. E. E. dici koe 
e consul di 


Francia na Tanger tin orden di haci 
tripulacióu dje barcoe di gue.rra des- 
embarca. en caso koe européonan ta 
na peligro ó si tripulación djeotro 
barcoenan estrangero taprepara nan 
pa nan desembarca. 


Hamber i calentura 
amarilja ta 


aumenta na Rusia. 


Nan ta anuncia morto di general 


di hesuitanan. 


Un telegrama di San Petersburgo 


ta participa koe Zarina a restable- 
cé completamente. 


Madrid.— Senado ta aproba 
e 


prolongación dje tratudonan di 
co- 


mercio existente. 


Bahamentoe di cambionan extran- 


gero a causa grandi susto na Rolsa. 


Sagasta i Silvera a doena otro pa- 


labra violenta den Camara antayera. 


Jycra. 


Paris.—Papa ta bolbé recomen- 


da obisponan di no atactl 
e institu- 


cionnan republicana di Francia. 


Rumor ta circida koe a actual si- 


tuación di Marruecos lo doena oca- 
ción na intervención di potencianan 
europea. 


Londres.— Nan ta bisa koe 
go- 


bierno inglés ta havéle 
entre 
dos 


alternativa (clificultatl): ó di drenta e 
triple alianza ó di acepta 
e exigen- 


cia di Francia 
den e 
cuestion 
di 


evactiación di Egipto. 


Xan ta teme algün desorden na 


Buenos Aires. 


Madrid. 


— Xegociacionnan pa 


prolonga e tratadonan di 
comercio 


coe 
Erancia no tabatin bon éxito. 


Silvela a declara den Camara koe 


Spanja no a 
ser invita pa drenta e 


triple alianza comercial. 
i adonias 


Spanja mes no a proponè e 
ineili- 


da ayi. 


NADIE QUIERE SEMEJANTE ANILLO. 


Por mas tic cicn aiios una eierta fami- 
liale trabajadorcs, quevivia cn Paris, ha 
venido «i-.icidandose. 
I)c padrc 
a hijo y 


de madrc tl hija ha dcscendido uu anillo dc 
oro, quc 
se ha encontrado en cl dedo de 


cada 
uno 
de 
estos suicidas despues 
de 


muertos. 
El 
auo pasado se trajo 
a 
la 
Jlorgue cl 
cadaver 
de 
un joveti. quc se 


habia suicidado y quc tenia en el dcdo cl 
fatal anillo 
de oro. 
£stc era el iiltimo de 


su raza. 
£1 anillo 
se eutcró oon el cada- 


ver y nadie quc 
sepa la? historia se atre- 


vera a quitarsclo. 


La afeecion mentil de cstc familia pro- 


cedia dc 
un antepasado lejatio y fué 
ha- 


ciéndose mas intcnsa conforme 
se fné re- 


conociendo hasta llegar a 
ser una fuerza 


irresistible, y 
se aceptaba el anillo como 


la' obligación de que cl que lo pose!a, se 
suicidara'siguieuda cl ejcmplo del que Au- 
tos lo habia llevado. 
Esta clase demania 


• 
v,*• 
**.•h.f t-rt\J;V» 


se origina generalmente en 
un desarreglo 


del sistema ncrvioso, que & suvez procé- 
dé de anemia ó probeza de sangre, uno de 
los resultados de nntricion defectuosa. 


Una carta reciente de un caballero que 


vive en Norfolk cootiene lo siguiente: De- 
seaba la muerte. 
Tenia miedo de la noche. 


Tenta miedo 
de estar solo y aborreela la 


sociedad. 
Temla que en 
una de esas ho- 


ra» de 
depresion y aburrimiento atentarta 


d mi vida 
con mis 
propias. manos, 
sa- 


biendo que mticlios 
lo han hecho con vjual 


motivo. 
Las horas de la noclie cran para 


cl horas dc terror seguu él 
diee. 
Sevol- 


via y revolvia 
eu la cama, 
pensando 
si 


podria nraaneecr 
de uuevo., 
En este 
caso 


uo cran remordimicntos deconcicncia, pucs- 
tos que no halria coinetido 
ningun delito: 


la causa 
es puramente fisiea; sin embargo, 


muy general en luglatcrra, iniligcstion 
a- 


rrastrando sularga 
cadena 
de 
conseeuen- 


eias y entre ellas 
el desarreglo 
uervioso 


Diee 
que la piel y los ojos habian perdi- 


do hacia aiios su color, y con 
frccueneia 


estabau 
tic un color amarillo fantastico y 


repuguante. 
Esto 
se debia a la presencia 


de la bilis 
en la 
sangre yen los tejidos, 


en doude uada tenia que hacer. 
Pero co- 


mo 
el higado 
torpe y débil uo podia des- 


liaeerse de ella, 
110 liabia 
otro resultado 


posible 
que el 
que 
experimentaba 
nucstro 


amigo. 
Con treeueucia le dolia la eabeza, 


como 
si los cuemigos 
hubieran estableci- 


do 
en ella 
tin obrador, y 
unos dolores se 


suecdiau :i 
otros 
en todo su 
ouerpo, 
co- 


-1110 
si tuviera por lo menos la mitad de 


las enfermedades, dc que 
se 
ocupan 
los 


libros popularcs 
de medicina. 


Una cosa y solanicute una tenia la cidpa 


de todos estos malos, 
cs üeeir. la ponzoiia 


llevada 
a la 
saugre por cl alimeuto, des- 


eompuesto eu cl estóniago y los intcstiuos. 
Los 
pies 
trios, 
la 
perdida 
de apetito y 


ambicion, la depresion mental, la sensaciou 
de causancio, el mal 
gusto de boca, 
tos 


seea, 
mareos, 
palpitacion, 
debilidad 
son 


polluclos que 
se lrnn criado 
en un mismo 


nido, 
v la madre es siempre la indigestion. 


El tiempo pasa 
de cualquier modo eomo 


siempre, ya riamos, ya lioremos, y 
este 


hombre 
se llegó a cansar de una vida tan 


penosa. 
Deseaba llcgar al tin, lo 
que no 


es de cxtraiïar. 
La liltinia 
earilla de la 


carta csta escrita 
de otra manera. 
I)iee: 


" Cuando me acuerdo 
de lo que era y de 


lo 
que soy, 
a penas 
pucdo compreuder el 


eambio. Ilace seis incses que estoy tomando 
una prcparacion llaniada Jarabe 
eurativo 


de la Madre Scigcl, 
que ha operado una 


revolucion 
completa 
en toda mi economia. 


Uno 
de mis arrendadores me lorecomen- 


d(s y lo 
he probado por darle 
gusto. A- 


liora lo alabo yo y doy gracias al que lo 
liace ylo anuncia. 
Mis trabajos lian ter- 


minado, y a los 
57 aiios me 
siento 
tan 


lijero, alegrc y animado como uu 
mucha- 


clio eu sus vacaeiones. 
Digo a los médi- 


cos 
que 
1111 a vieja enferniera alemana los 


ha derrotado en 
su carrcra, y 
eu cuanto 


a mi 
se retiere, 
110 
111c lo pueden negar. 


Va 
no 111 e asaltan 
pensamientos horribles 


de suicidio 
por cneontrar mnchos placeres 


en la vida. 
Mi agradecimiento 
no puede 


expresarse." 


El autor dc 
esta carta oonsiente enque 


se publique todo lo que llevamos impreso, 
pero no quierc 
que 
se liaga 
uso 
de su 


nombrc 
al 
menos por aliora por razoncs 


que debcmos respetar, 
pero la sinceridad 


evidente de la historia llcvara el conven- 
cimiento 
ti 
toda 
persona 
despreocupada 
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Ma ielCm 
TA OFRECÉDl VENTA 


Lcclie condensa cli Suissa. 
Farinc Lactée cli Ilcuri Xest- 


lé, Vcvey Suissa. 


Té di Souchon. 
Oen gran soertido di perfu- 


mci'i'a (li fabrica di Rigaudk Co. 
Ed. Pinaiul i Hoger k Gallet, 
Paris. 


Toer sorto di reuiedi patenta 


Francés, Aleman, Inglés i Amc- 
ricano. 


Aceite di bacalao di Dr. 
de 


Jongli di lloelanda. 


BIENJA BLANKOE 


Hocliheimer, Zeltiuger Mosel, 
Brauneberger, Niersteiner i 


Sjampanja Aleman. 
BIENJA KORRA 


Leoguan i St. Emilion 11a bottel 


lienté i mitar di firma di Mo- 


mus Breynat k Co. 
Bor- 


deaux, i tambeeu San Ra- 
fael 11a bottel i na calia. 


Diferente soorto di koos doesji. 
SODA 


WATER 11a sifon i 11a 


bottel, Limonada gasceosa 


i diferente soorto 
di stropi, 
i 


tanibeen soda water seemperi 
boon frieuw 11a botica despacha 
fooi dispensador. 
! 


Milk cream superior di kijjl 


soorto di stropi koe ta 
desea. \ 


Lnz beugala korra i berde. 
|j 



Diferente soorto di esencia pa j 


traint bibida ,i tira deen koos' 



doesji. 
j 


Uit de hand te koop: 
j 


Het aan de Overzijde dezer haven 


gunstig gelegen Erf 
onder N°. 
71 
(vroeger het eigendom van wijlen 
den Heer Doctor Th. 
de Veer) met 


daaropstaande heerenhuizen, regen- 
bakken, 
koetshuis, 
paardenstallen, 


pakhuizen, 
loods en verdere bijge- 


bouwen. 


Van den lsten November a. 
s. af 


zijn de woonhuizen en verdere ge- 
bouwen van 11 uur des voormiddags 
tot 1 uur des namiddags, behalve op 
Zondagen, te bezichtigen. 


Voor nadere informatiën vervoege 


men zich tot den ondergeteekende. 


J. B. van der Linde Schotborgh 


29 October 1891. 


• 


aviso 
j 


Prentjenan bonita koe ta sirbi pa 


recuerdo di ricibimentoe di S. Sacra- 
mentoenan di Bautismo, di promer 
S. Comunion i di Confirmacion coe 
lugar habri pa haci anotacionnan, 
Muy Rev. Pastornan por haja cerca 


A ALVAREZ. 


Thes.St .Josephs Gezellen 


Vereeniging 
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TE KOOP 
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BY 


RENÉ HELLMUND 



MET DELAATSTE BOOTEN ONTVANGEN 



lioodc en wittePortwijn, roo- 


de tafelwijn, Madera, Cherrv. 



Likeuren, Sardijnen, Pruimen, 
etc., etc. 


Curacao, den 12 Nov. 1891. 
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A. BKTIIENCOBRT E IIIJOS. Uuruw 


Union di Companjero di San Hose. 


E koe ta suscribi ta pone na co- 


nocementoe di püblico. koe é ta acep- 
ta suscrision nba e sigiënte courant- 
nan-aki di Holanda i tambe é ta en- 
cargé pa importa cualkier boeki mo- 
ral 
; como boeki di Misa, di Historia, 


Diccionario 
etc., 
na 
un condicion 
hustoe : 
Kctth. 
Illustratie, coe lamina ƒ 7,26 


„ 
Missiën 
„ 
<)_ 


Vóór honderd jaren, historia di Re- 
volución Francés 
ƒ3,— 


Gescliiedvervalsching, un refutacion 
di toer kiko ta trecé contra Reli- 
gion Católica.. — 
...ƒ 5,50 
Dompertje, un di 
e mihó courantnan 
politico i intelectual......... ƒ 1,76 
Kath. 
Gids, pa anja 12 tomo „ 7,21 
Leesbibliotheek voor Chr. Huisgezin- 


nen 
12 t0m0................ f 0,75 
Huisgezin, un di mihó courantnan di 


Holanda : un bez pa seman.. f 3,75 
Idem. dos bez pa seman.... „ 6,50 
Idem. tres bez pa seman 
„9,25 


Obranan 
di Jan Holland, di Leo Ta- 
xil i di Stanley, etc. segun calidad 


di boeki.- 


- 


Tesorero, 


AÜRELIO ALVAREZ. 


